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INTRODUCTION 

The Importance of Passover & the Feasts 

Passover is the most important Feast in Judaism for it celebrates the 

L-rd’s deliverance of Israel from slavery in Egypt, and their 

becoming G-d’s chosen people. For Messianic Jews and Christians, 

Passover is also our most important Feast, because it is when Yeshua 

the Messiah died and rose from the dead, delivering us from slavery 

to sin, and giving us the free gift of eternal life.  

One of Yeshua’s last earthly acts was to celebrate Passover. 

Gathering His disciples in a small guestroom in Jerusalem, He led 

them in a Seder. Here He said to them, “With fervent desire I have 

desired to eat this Passover with you before I suffer,” (Luke 22:15). 

During the Seder, Yeshua revealed to them the mysteries of G-d’s 

redemptive plan. It was no coincidence that He chose the Passover to 

do so, for in the story of the Passover lamb, Yeshua could best 

communicate the course that He would be taking over the confusing 

hours that were to follow. He spoke to them about His Body and 

Blood and continued to explain how He would have to suffer and 

die, but He would rise from the dead the third day (Matt. 16:21, Luke 

22:14-23). 

Each of the Biblical Feasts teaches us about our wonderful 

relationship with G-d. His whole redemption story (the Gospel) is 

portrayed for us in these festivals, which can be found in Leviticus 

23. The Jewish people expect their Messiah's life to fulfill all the 

Biblical Feasts as each feast paints a picture of Israel’s coming 

Messiah, whom Messianic Jews and Christians believe to be Yeshua. 

Shabbat and the Biblical Feasts are kept as prophetic memorials of 

what Yeshua fulfilled at His first coming and what He will fulfill 

when He returns to Israel. 
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The Spring Feasts were fulfilled with Yeshua’s death (Passover), 

burial (Unleavened Bread), resurrection three days later (Firstfruits) 

and then the outpouring of the Ruach HaKodesh (Holy Spirit) at 

Shavuot (Pentecost). The Autumn Feasts are Rosh Hashanah (the 

new year) also called the Feast of Trumpets, Yom Kippur, (the Day 

of Atonement), and Sukkoth (the Feast of Tabernacles). These Feasts 

will be fulfilled when He comes back as King of kings, judges the 

nations, and dwells with His people Israel. The prophet Zechariah 

says that during the millennial reign, those nations who do not come 

up before Him for the Feast of Tabernacles will not get rain (14:16). 

The L-rd’s Appointed Times 

The Biblical Feasts are sometimes referred to as “The Feast Days,” 

“The Holy Days,” or “The Jewish Feasts;” however, throughout 

Scripture, they are not the Jewish feasts or holidays, but are instead 

referred to as “the L-RD's appointed times.” In Leviticus 23:1-2, The 

L-RD said to Moses and said, “The feasts [moedim] of the L-RD, 

which you shall proclaim to be holy convocations [mikra'ei], these 

are My feasts.”  

The Hebrew word ~yd[Am, moedim, means "appointed times, 

places, or meetings". These are the times that G-d has put on His 

calendar to meet with us. They are the L-rd's Feasts, His appointed 

times! The Hebrew word yarqm, mikra'ei, means assembly or 

rehearsal. Rehearsals for what? The first and second coming of 

Messiah! In Colossians 2:17, Sha’ul (Paul) states that these “are a 

shadow of things to come.” The Feasts are prophetic memorials of 

Yeshua. This is why believers are blessed by celebrating them! We 

are celebrating our L-rd and Saviour, Yeshua the Messiah! 

The believer in Yeshua finds deeper significance and faith in seeing 

G-d’s commandments and the customs of His chosen people, Israel, 
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in the light of Yeshua. These commandments and customs are 

relevant to our faith, and not in opposition to it. We gain no merit 

with G-d in observing the festivals; but if we ignore them, we miss 

the blessings of a deeper appreciation of the heritage that is the 

cradle of our faith and our salvation.  

Comments on Passover in the Brit Hadashah (New Testament) 

The Apostle Sha’ul uses the Feast of Passover, Feast of Unleavened 

Bread and Feast of Firstfruits as illustrations for the congregation in 

Corinth. Why would he speak of the feasts if the believers did not 

keep or understand them? It is evident from both Scripture and 

historical documents that the early believers in Yeshua not only 

understood the Feasts but also kept them. 

1 Corinthians 5:6-8, “Your boasting is not good. Don’t you know the 

saying, “It takes only a little hametz [yeast] to leaven a whole batch 

of dough?”  Get rid of the old hametz, so that you can be a new batch 

of dough, because in reality you are unleavened. For our Pesach 

lamb, the Messiah has been sacrificed.   So let us celebrate the Seder 

not with leftover hametz, the hametz of wickedness and evil, but 

with the matzah [unleavened bread] of purity and truth.”  (CJB) 

1 Corinthians 11:23-26, “For what I received from the L-rd is just 

what I passed on to you — that the L-rd Yeshua, on the night He was 

betrayed, took bread; and after He had made the b’rakhah [blessing] 

He broke it and said, “This is My body, which is for you. Do this as 

a memorial to Me”; likewise also the cup after the meal, saying, 

“This cup is the New Covenant effected by My blood; do this, as 

often as you drink it, as a memorial to Me.”  For as often as you eat 

this bread and drink the cup, you proclaim the death of the L-rd, until 

He comes.” (CJB) 
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1 Corinthians 15:20-23, “But the fact is that the Messiah has been 

raised from the dead, the firstfruits of those who have died. For since 

death came through a man, also the resurrection of the dead has 

come through a man. For just as in connection with Adam all die, so 

in connection with the Messiah all will be made alive. But each in 

his own order: the Messiah is the firstfruits; then those who belong to 

the Messiah, at the time of his coming.” (CJB) 

Historical Change of Passover 

So when did the believers in Yeshua stop celebrating Passover? In 

The Passover Haggadah by Nahum Glatzer, Solomon Zeitlin wrote,  

“The early Christians celebrated the resurrection of Jesus and 

called it pascha. It was observed at the same time that the Jews 

observed Passover…The bishop sent out epistles, called paschal 

epistles, to notify the Christians when pascha … would fall. At 

the Council of Nicea, 325 C.E., the Christians were prohibited 

from celebrating pascha at the time the Jews were celebrating 

Passover. The emperor Constantine, who presided over the 

Council, said, “Let us have nothing in common with the 

detestable Jewish crowd.” However… the institution of the 

Eucharist is really based on the Jewish custom, during the 

Second Commonwealth, of giving thanks to G-d on the first 

night of Passover for their redemption, over unleavened bread 

and a cup of wine.” 
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Passover and the End Times 

When reading the Book of Revelation, many of its symbols are taken 

directly from the story of the Exodus. This is because of a future 

Exodus to come. Jeremiah prophesies saying, “Therefore behold, the 

days are coming,” says the L-rd, “that it shall no more be said, ‘The 

L-rd lives who brought up the children of Israel from the land of 

Egypt,’ but, ‘The L-rd lives who brought up the children of Israel 

from the land of the north and from all the lands where He had 

driven them.’ For I will bring them back into their land which I gave 

to their fathers.” (16:14-15)  

Below is a concise comparison of these symbols. 
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The Haggadah 

Haggadah means, “The telling.” Passover is a telling of how 

wonderful G-d is so that the next generation will grow up knowing 

who He is. The Torah speaks frequently of parents’ responsibility to 

teach their children G-d’s laws, (Deuteronomy 6:7 and Proverbs 

22:6). Tradition also teaches that in each generation, each person 

must consider himself as having personally been freed from Egypt. 

This is also where we can remember our personal redemption from 

sin through Yeshua, (Jesus).  

Searching Out of the Leaven 

Before Passover all items with leaven or yeast are removed from the 

house. Leaven as described in the Bible represents corruption, lust 

and sin specifically pride, which puffs us up like bread. The night 

before, a ceremonial search for leaven, called #mex' tq;d.B. 
(bedikat khametz), is undertaken, the mother hides a few crumbs of 

leaven bread for children to find and the father sweeps them up using 

a candle, feather and wooden spoon as a symbol that the house is 

ready. We remember how Yeshua cleansed the Temple before 

Passover. Let us now search our hearts for leaven and prepare 

ourselves for this Seder. (Exodus 12:15, 1 Cor. 5:7)  

 

Before we start, have a moment of silent prayer. 
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NAYROT SHEL PESACH  xsp lv tarn  

LIGHTING OF THE CANDLES 

Leader:  

The first day of Passover is a Sabbath regardless of what day of the 

week it falls on. For this reason we will begin our Passover 

celebration with the traditional lighting of the Sabbath candles. The 

Passover Seder officially starts when the mother of the house or 

another woman lights the candles and prays for the illumination of 

the Spirit of G-d to bring great personal meaning to the Seder. 

(Psalms 27:1) 

A woman prays:  

Wnv'D.qi rv,a] ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
`bAj ~Ay lv, tArNeh; ~yqiylid.m; Wnx.n;a] Amv.biW wyt'Ac.miB. 

 
Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu me-lekh ha‘o-lam, 
a-sher kid-sha-nu ba-mitz-vo-tav u-vish-mo a-nakh-nu  

mad-li -kim ha-ney-rot shel yom tov. 
 

Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the universe,  

Who has sanctified us by His commandments, and in whose Name we light 

the festival lights. 

 

Leader:  

As light for the festival of redemption is kindled by the hand of a 

woman, we remember that our Redeemer, the Light of the World, 

came into the world as the promised seed of a woman! (Gen 3:15)  
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Introduction to the Seder Plate:  

Leader:  

Upon the table is a Seder plate containing ceremonial items to 

illustrate the story of Passover. These illustrations make us use all of 

our senses and help us to remember how G-d redeemed and restored 

us. Here we have bitter herbs, a sweet apple mixture, parsley, salt 

water, matzah, and a bone.  

 
Also a roasted egg has been added to the sedar. This egg represents 

the Festival offering that was brought in addition to the Pesach 

offering on the afternoon before Pesach. It is also regarded as a 

symbol of mourning, reminding us of the destruction of the second 

Temple. This raises an important question, without the existence of 

the Temple and the cessation of the sacrificial system, how can we 

all be forgiven for our sins? 

All: 

“For the life of a creature is in the blood, and I have given it to you 

to make atonement for yourselves on the altar; it is the blood that 

makes atonement for one’s life.” (Lev. 17:11, CJB) 
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Introduction to the Four Cups of Wine:  

Leader:  

During the Seder, four glasses of wine or grape juice are drunk to 

represent the four phrases of redemption in Exodus 6:6-7; the cup of 

sanctification, the cup of deliverance or judgement, the cup of 

redemption, and the cup of praise. 

All: 

 “I will bring you out from under the burdens of the Egyptians”  

Leader:  

For the believer, this represents freedom from the burden of sin. 

All: 

 “I will rescue you from their bondage”  

Leader:  

There are none so enslaved as those who are slaves to sin. 

All: 

 “I will redeem you with and outstretched arm”  

Leader:  

Just as G-d redeemed us 

from Egypt with His 

outstretched arm, Yeshua 

redeemed us from the 

bondage of sin with His 

outstretched arms and the 

shedding of His blood. 

All: 

 “I will take you as My people and I will be your G-d.”  

Leader:  

At Passover, we praise the L-rd and celebrate these promises of 

redemption and relationship by drinking from our cups four times.  
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KIDDUSH  vdq  CUP OF SANCTIFICATION 
Leader:  

Sanctification or Holiness means to be set apart for G-d’s use. This 

cup represents the first phase of G-d’s deliverance; “And I will bring 

you out (set you apart) from under the burden of the Egyptians.” 

(Exodus 6:6) 

`!p,G'h; yriP. areAB ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu me-lekh ha‘o-lam borey pri ha-ga-fen. 
 

All pray:  
Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the universe, who creates the 

fruit of the vine. 

 
Leader:  

This is also a promise to believers that G-d will bring us out from 

under the bondage of our taskmaster, sin. Every one of us at one time 

was a slave to sin. Though we may not have been slaves to men, the 

Scriptures tell us that we were servants to sin: 

“For when you were slaves of sin, you were free in relationship to 

righteousness; but what benefit did you derive from the things of 

which you are now ashamed? The end result of those things was 

death. However, now, freed from sin and enslaved to G-d, you do get 

the benefit - it consists in being made holy, set apart for G-d, and its 

end result is eternal life. For what one earns from sin is death; but 

eternal life is what one receives as a free gift from G-d, in union with 

the Messiah Yeshua, our L-rd.” (Romans 6:20-23, CJB) 

As we drink this cup let us set ourselves and this night apart as 

special to the L-rd. 

All now drink the First cup.  



12 

 

URECHATZ  #xrW  WASHING OF HANDS 

Leader:  

At this point in the Seder, the father of the house washes his hands in 

a basin. This act stands as a reminder of the high priest’s need to 

wash before he could go before G-d on behalf of the people of Israel. 

He then passes the basin around for all to wash, to symbolise how all 

of Israel was called to be a nation of priests. This is where Yeshua 

washed his disciples’ feet, which was not usual as Peter pointed out. 

(Psalm 24:3-4).  

All: 

“Then he poured some water into a basin and began to wash the feet 

of the talmidim (disciples) and wipe them off with the towel wrapped 

around him.” (John 13:5, CJB) 

“
That He might sanctify and cleanse [the Believers] with the washing 

of water by the word.” (Eph. 5:26) 

Leader:  

Let us now offer the 

bowl of water to one 

another and share in this 

hand-washing ceremony. 

Please pass the bowl 

now. 
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KARPAS  srk  DIPPING THE PARSLEY 

Leader:  

Passover is a Feast that comes in the spring, when the earth is 

becoming green with life. This vegetable, 

called sP;r.K; (karpas), represents life, 

created and sustained by Almighty G-d. 

But a life unredeemed is a life of pain, 

suffering, and tears, represented by this 

salt water. Let us take one sprig of 

parsley and dip it into the salt water, 

remembering that life is sometimes immersed in tears.  

`#r,a'h' yriP. areAB ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu me-lekh ha‘o-lam borey pri ha‘a-retz. 

 

All pray:  
Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the universe, who creates the 

fruit of the earth. 

All eat first sprig 

 

Leader:  

Now taking the second sprig of parsley, we remember the drowning 

of the Egyptians in the Red Sea and how we passed through safely. 

We will leave it on the plate to remember the tears shed over them.  

There is another significance in the karpas. These greens also remind 

us of the hyssop that was used to apply the lamb’s blood to the lintel 

and doorposts of each house. When applying the blood to their 

doorways, the Israelites drew the Hebrew letter x (chet) which 

represents the Hebrew word for “life.”  
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YACHATZ #xy  BREAKING THE MIDDLE MATZAH 

Leader:  

This is the bread of affliction, the poor bread that our fathers ate in 

the land of Egypt. Let all who are hungry come and eat. Let all who 

are in need share in the hope of Passover.  

Three Matzot are wrapped together for Passover. There are various 

explanations for this ceremony. One explanation is that it represents 

Abraham, Isaac, and Jacob. The rabbis call these three a “Unity.” 

We, who know Messiah, can see in this the unity of G-d – Father, 

Son and Holy Spirit. However, another good picture these matzot 

demonstrate is the relationship between G-d, an intercessor, and the 

people. Through Yeshua, our intercessor, we are able come before 

G-d. Now in the Matzah itself we can see a picture of Messiah. See 

how it is striped?  

All:  

But He was wounded for our transgressions; He was bruised for our 

iniquities: the chastisement of our peace was upon Him; and with 

His stripes we are healed. (Isaiah 53:5).  

Leader:  

See how the Matzah is pierced?  

All:  

And I will pour on the house of David 

and on the inhabitants of Jerusalem the 

Spirit of grace and supplication; then 

they will look on Me whom they 

pierced. Yes, they will mourn for Him 

as one mourns for his only son, and 

grieve for Him as one grieves for a firstborn. (Zechariah 12:10).  
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Leader:  

Just as the middle piece of the bread of affliction is broken, Messiah, 

too, was afflicted and broken. One half is now called the Afikomen, 

Greek for “that which comes after or dessert.” It is wrapped in a 

cloth just as Messiah’s body was wrapped for burial. Now I will hide 

the hide the Afikomen.  

Just as the Afikomen is hidden, so Messiah was placed in a tomb, 

hidden for a time. But just as the afikomen will return to complete 

our Passover Seder, so the sinless Messiah rose from the dead to 

ascend into heaven, where He will complete our final Passover, the 

Wedding Feast of the Lamb! 

 

Mah Nishtanah hntvn hm  The Four Questions 

Leader:  

 “When your children ask you, ‘What do you mean by this 

ceremony?’” (Ex 12:26, CJB) 

The four questions are analogous to four types of children. The Wise 

child is curious. The Selfish child dissociates himself from the 

redemption of slavery. The Simple child is naïve or innocent, and the 

Timid child is the one who doesn’t know how to ask a question. 

Yeshua told a parable that was similar, the parable of the four types 

of soil in Matthew 13.  

1. Those who hear the message, but don’t understand it.  

2. Those who hear and accept the message, but it doesn’t take 

root.  

3. Those that hear the message, it takes root, but don’t produce 

fruit, because of the cares of this world.  

4. Those who hear the message, and produce fruit.  
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Ma nishtanah halailah 
hazeh mikol haleilot? 

Sheb'khol haleilot anu 
okhlin hametz 

umatzah; halailah 
hazeh, kuloh matzah. 

Sheb'khol haleilot anu 
okhlin sh'ar y'rakot; 

halailah hazeh, maror. 

Sheb'khol haleilot ein 
anu matbilin afilu 

pa'am ehat; halailah 
hazeh, shtei f'amim. 

Sheb'khol haleilot anu 
okhlin bein yoshvin 

uvein m'subin; 
halailah hazeh, kulanu 

m'subin. 

Translation: Why is this night different from all other nights? 

1) On all other nights we eat leavened products and matzah, and on 

this night only matzah? 

2) On all other nights we eat all vegetables, and on this night only 

bitter herbs? 

3) On all other nights, we don't dip our food even once, and on this 

night we dip twice? 

4) On all other nights we eat sitting or reclining, and on this night we 

only recline? 
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MAGGID dygm EXODUS STORY 

Leader:  

It is both a duty and a privilege to answer these questions about 

Passover and to tell of the mighty works of our faithful G-d. For by 

you asking me these questions and us answering them, we are 

keeping G-d’s commandment. 

Reader 1:  

The story of Passover is a story of miracles, a story of redemption, 

and a story of the mighty power and sovereignty of G-d. The L-rd 

had promised Abraham, Isaac, and Jacob the land of Canaan for their 

inheritance, but Jacob and his sons moved to Egypt with Joseph 

because of a famine in the land. We remember Joseph and how he 

stored up grain from the seven years of harvest to prepare for the 

seven years of famine that would follow. However, a new Pharaoh 

came to power after Joseph had died. He did not or chose not to 

know about Joseph and was afraid of how numerous the children of 

Israel were. He was afraid that they could join his enemies and turn 

against him. So Pharaoh decided to exert greater control by imposing 

harsh and bitter slavery upon the Israelites. And yet, G-d continued 

to bless them and they continued to increase in numbers.  

Reader 2:  

Pharaoh grew even more frightened and ordered that the Egyptian 

midwives kill every Hebrew boy as soon as it was born. The 

midwives; however, feared G-d more than the king and did not obey 

him. So Pharaoh then decided that every male baby was to be 

drowned in the Nile River. Yet, one Israelite couple hid their baby 

boy for three months. Finally, entrusting his future to G-d, they set 

him in a basket and placed him in the reeds at the river’s edge near 

the place reserved for bathing. His sister, Miriam, watched from a 
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distance. Coming upon the basket, Pharaoh’s daughter took pity on 

the child and chose to raise him as her own son. She called him 

Moses, meaning, “drawn from the water.” Miriam then volunteered 

the child’s own mother as a nurse. The Pharaoh’s Daughter agreed 

and the child grew up with his own mother until he was a lad. Moses 

then grew up in the Pharaoh’s House.  

Reader 3:  

After he had 

grown, Moses 

went to see the 

travail of his 

people. Seeing 

an Egyptian 

beating a 

Hebrew slave, 

he lost control 

of himself and 

killed the Egyptian. Fleeing the palace and the eye of Pharaoh, 

Moses became a shepherd in the land of Midian, far from the cries of 

his suffering brothers. However, G-d saw their affliction and their 

groaning, and appeared to Moses, 40 years later, in a bush that 

burned with fire, yet was not consumed. Out of curiosity, Moses 

drew close to the bush and encountered the living G-d! G-d 

commissioned him to go back to Egypt and tell Pharaoh, “Let my 

people go!”  

Reader 4:  

At first Moses had some logistical questions and concerns: Who am 

I? What is Your name? They won’t believe me, I have a speech 

impediment. G-d was not angry with the questions until Moses cried, 

“Send anyone but me!” (Ex. 4:13) G-d then assigned Aaron as 
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Moses’ spokes-person, who was already on his way to meet Moses. 

The two of them headed back to Egypt, gathered the elders of Israel, 

and told them all that the L-RD had spoken. The people believed and 

bowed their heads and worshiped.  

 

Eser Makot  twkm rv[  The Ten Plagues 

Leader:  

We will now fill our cups a second time. A full cup is a symbol of 

joy, and indeed on this great occasion we are filled with joy at G-d’s 

mighty deliverance. Yet, we are also reminded that G-d redeemed us 

at a price. Lives were sacrificed to bring about the release of G-d’s 

people from the slavery of Egypt. However, a far greater price 

purchased our redemption from slavery to sin – the death of the 

Messiah, Yeshua.  

As each plague is recounted, we will dip our little finger into the cup 

and allow a drop of wine to fall onto our plates, reducing the fullness 

of our cups of joy this night. This is to signify that although we exalt 

the power of G-d, we do not rejoice in the distress of our foes. The 

plate with the 10 drops of wine is known as the cup of iniquity. We 
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will not drink it, for we have been freed from our iniquities.  With 

each drop of wine, recite each plague: 

All:  

Blood!   Frogs!   Gnats!   Flies!   Cattle Disease!   Boils!  Hail!   

Locusts!   Darkness!   Death of the Firstborn! 

Do not drink the second cup at this time 

Dayenu  wnyyd  It Would Have Been Sufficient  

Leader:  

How great is G-d’s goodness to us! For each of His acts of mercy 

and kindness we declare dayenu, which means, “It would have been 

sufficient.”  

If the L-rd had merely rescued us, but had not judged the Egyptians, 

All respond: da-yeh-nu! 

If He had only destroyed their G-ds, but had not parted the Red Sea, 

All respond: da-yeh-nu! 

If He had only drowned our enemies, but had not fed us with manna, 

All respond: da-yeh-nu! 

If He had only led us through the desert, but had not given us the 

Sabbath, 

All respond: da-yeh-nu! 

If He had only given us the Torah, But not the land of Israel, 

All respond: da-yeh-nu! 

If He had only given us His Son, But not His Holy Spirit, 

All respond: da-yeh-nu! 
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Makkot  twkm  Cup of Deliverance  

Leader:  

Also called the cup of judgement, this cup represents the second 

phase of G-d’s redemption, “And I will free you from being slaves.” 

Moses left Midian to return to Pharaoh’s palace, the very place he 

had been raised. He returned with a message, which the L-rd had 

given him. But G-d also warned him that Pharaoh would not listen 

and that he would encounter resistance.  

All:  

“But I am sure that the king of Egypt will not let you go, no, not 

even by a mighty hand.  So I will stretch out My hand and strike 

Egypt with all My wonders which I will do in its midst; and after that 

he will let you go.” (Exodus 3:19-20)  

Leader:  

 “Man cannot remain ‘neutral’ in the presence of duty or of any 

direct commandment of G-d. He either obeys the Divine command, 

and it becomes unto him a blessing, or he defies G-d, and such 

command becomes a curse. ‘It is part of the Divinely ordered scheme 

of things that if a man deliberately chooses evil, it proceeds to 

enslave him; it blinds and stupefies him, making for him, repentance 

well-nigh impossible.’ (Riehm) Thus, every successive refusal of 

Pharaoh to listen to Moses’ message froze up his better nature (his 

conscience seared), until it seemed as if G-d had hardened his heart. 

But this is only so because Pharaoh had first hardened it himself, and 

continued doing so. The Omniscient G-d knew beforehand where his 

obstinacy would lead Pharaoh, and prepared Moses for initial failure 

by warning him that Pharaoh’s heart would become hardened.’” 

(Dillmann, Driver, Jacob)  
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G-d sent plagues, one after another. The Egyptians became afflicted 

with discomfort and disease, bane and blight. With the tenth and 

most awful plague, G-d pierced through the hardness of Pharaoh’s 

heart and destroyed his future.  

All:  

“For I will pass through the land of Egypt on that night, and will 

strike all the firstborn in the land of Egypt, both man and beast; and 

against all the gods of Egypt I will execute judgment: I am the L-rd.” 

(Exodus 12:12)  

All drink the Second cup 
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PESACH  xsp  PASSOVER LAMB 

Leader:  

Rabbi Gamaliel, teacher of Sha’ul (Paul), taught that in recounting 

the Passover story one must be certain to mention three things: The 

Unleavened Bread, the bitter herbs, and the Passover lamb.  

This roasted shank bone represents the 

lamb that was slain in Egypt. Its blood 

sprinkled on the doorposts is a sign that 

the Son of G-d Himself, of whom no 

bone was broken, died for our sins that 

we might have eternal life. The Messiah, 

who is our Passover Lamb and our Peace 

Offering, has been sacrificed for us. 

All:  

“The next day, Yochanan saw Yeshua coming toward him and said, 

“Look! G-d’s lamb! The one who is taking away the sin of the 

world!” (John 1:29, CJB) 

Leader:  

“When they got to Yeshua and saw that he was already dead, they 

didn’t break his legs. … For these things happened in order to fulfill 

this passage of the Tanakh: “Not one of his bones will be broken.” 

(John 19: 33, 36, CJB) 

We are reminded by Moses that it was the L-rd Himself who 

redeemed the children of Israel from slavery:  “So the L-rd brought 

us out of Egypt with a mighty hand and with an outstretched arm, 

with great terror and with signs and wonders.” (Deut. 26:8)  

Leader: “On that same night I will pass through Egypt…”  

All: I, and not an angel.  



24 

 

Leader: “And strike down every firstborn, both men and animals,”  

All: I, and not a seraph.  

Leader: “And I will bring judgment on all the gods of Egypt;”  

All: I, and not a messenger.  

Leader: “I am the L-RD!”  

All: I, Myself and none other.  

Leader:  

The prophet Isaiah spoke of Messiah as being sacrificed for our sin. 

In Isaiah 53:7 he writes, “He was oppressed and He was afflicted, yet 

He opened not His mouth; He was led as a lamb to the slaughter, and 

as a sheep before its shearers is silent, so He opened not His mouth.” 

All:  

We, who have trusted Yeshua the Messiah, believe He is the Lamb 

of G-d, our Passover. Like the ancient Israelites, we know that it was 

G-d, and not and angel, G-d Himself, and not a seraph, G-d Himself, 

and not a messenger, who achieved final redemption from sin and 

death. G-d Himself, through Yeshua, who takes away the sin of the 

world.  
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MATZAH  acm  UNLEAVENED BREAD 

Leader:  

On all other nights we eat bread with leaven, but on Passover we eat 

unleavened bread, which is called Matzah. As the children of Israel 

fled from Egypt, they did not have time for their dough to rise. 

Instead, the hot desert sun baked it flat. But even more than that, the 

Scriptures teach us that leaven symbolises sin. During this season of 

Passover, let us break our old habits of sin and selfishness and begin 

a fresh, new, and holy life.  

All:  

“…Do you not know that a little leaven leavens the whole lump?  

Therefore purge out the old leaven, that you may be a new lump, 

since you truly are unleavened. For indeed [Messiah], our Passover, 

was sacrificed for us.” (1 Corinthians 5:6-7).  

Leader:  

Let us now pray and then share a piece of this unleavened bread.  

ayciAMh; ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
`#r,a'h' !mi ~x,l, 

Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu me-lekh ha’o-lam, 
ha-motzi le-khem min ha’a-retz. 

All pray:  

Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the Universe, Who brings 

forth bread from the earth. 
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MAROR  rwrm  BITTER HERBS  

Leader:  

On all other nights we eat all kinds of vegetables, but on Passover we 

eat only maror, bitter herbs. As sweet as our lives are today, let us 

still remember how bitter life was for the children of Israel in the 

land of Egypt. 

So the Egyptians came to dread the Israelites and worked them 

ruthlessly. They made their lives bitter with hard labour in the 

making of bricks and mortar and all kinds of work in the fields. 

(Exodus 1:12)  

As we scoop some maror onto a piece of matzah, let us allow the 

bitter taste to cause us to shed tears of compassion for the sorrow 

that our ancestors knew thousands of years ago.  

Wnv'D.qi rv,a] ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
`rArm' tl;yk.a] l[; WnW'ciw. wyt'Ac.miB. 

Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu mel-ekh ha’o-lam, 
a-sher kid-sha-nu ba-mitz-vo-tav vi-tzi-va-nu al a-khi-lat maror. 

 

All pray:  

Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the Universe,  

Who has sanctified us with Thy commandments and has commanded us 

to eat bitter herbs. 

 

All eat maror together at this time. 
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KORECH  $rAk  HILLEL SANDWICH  

Leader:  

On all other nights we do not dip our vegetables even once, but 

tonight we dip them twice. We have already dipped the parsley into 

the salt water and have talked about its significance. Instead, let us 

turn our attention to this apple mixture. The children of Israel toiled 

to make treasure cities for Pharaoh, working brick and clay. We 

remember this task in a mixture called ts,rox] (kharoset), made from 

chopped apples, honey, nuts and wine. The wine represents the blood 

of the slaves going into the brick that they made for the Egyptians. 

Let us once again scoop some bitter herbs onto a small piece of 

matzah, but before we eat, let us dip the herbs into the sweet 

kharoset and eat them together. This is called a Hillel sandwich.  

 

All:  

We have dipped the bitter herbs into the kharoset to remind 

ourselves that even the most bitter of circumstances can be 

sweetened by the hope we have in G-d.  

All eat the Hillel sandwich together at this time. 
 

Leader:  

 “As they were reclining and eating, Yeshua said, “Yes! I tell you 

that one of you is going to betray me.”  They became upset and 

began asking him, one after the other, “You don’t mean me, do 

you?”  “It’s one of the Twelve,” he said to them, “someone dipping 

matzah in the dish with me.” (Mark 14:18-20, CJB). 
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All:  

Even though Judas betrayed Yeshua, and the evil one meant to 

destroy Him, we know that “all things work together for good to 

those who love God, to those who are the called according to His 

purpose.” (Romans 8:28).  

Why We Recline 

On all other nights we eat either sitting or reclining, but tonight we 

eat reclining. The first Passover was celebrated by a people enslaved. 

The children of Israel were instructed to eat the Passover in haste, 

with their loins girded, their staffs in their hands, their sandals upon 

their feet, awaiting departure from the bondage of Egypt. However, 

we all may recline and freely enjoy the Passover Seder like the 

children of Israel were able to do when they entered into the 

Promised Land.  

All:  

Messiah said, “Come to Me, all of you who are struggling and 

burdened, and I will give you rest.” (Matthew 11:28, CJB).  

All pray:  

Blessed are You, O L-rd our G-d, for You have in mercy supplied all 

our needs. You have given us Messiah, forgiveness for sin, life 

abundant and life everlasting. Hallelujah!!!  

 

And what we’ve all been waiting for… 
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SHULCHAN ORECH  $rw[ !xlv  THE PASSOVER SUPPER 

!!Aba'yteB. Batei’avon! 
(That’s Hebrew for Bon Appetite!) 

 

 
 

Barech $rb  Blessing After the Meal 

Leader:  

Let us bless the L-rd for His great provision for us this Passover 

Seder. 

All: 

Blessed be the name of the L-rd from this moment and forever. 

Leader:  

Let us bless our G-d of whose gifts we have eaten, and whose 

goodness we live. 

All: 

Blessed be He and blessed be His name. 
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TZAFUN  !pc  EATING THE AFIKOMEN  

Leader:  

The children now look for the 

Afikomen, and the child who 

finds it gets a prize. Afikomen 

is a Greek word meaning, 

“after dinner” or “dessert.” It 

is the final thing eaten in the 

Passover Seder, for it is said 

that the taste of the Afikomen 

should linger in our mouths. In 

Luke 22:19, we see that 

Yeshua took the bread and 

gave thanks.  

ayciAMh; ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
`#r,a'h' !mi ~x,l, 

Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu me-lekh ha’o-lam, 
ha-motzi le-khem min ha’a-retz. 

All Pray:  

Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the Universe, who brings 

forth bread from the earth. 

 

Leader:  

After the prayer, He broke it, giving each of his disciples a piece. He 

then said to them, “This is My body which is given for you; do this 

in remembrance of Me.” (Luke 22:19) As we take the bread, let the 

taste linger in our mouths as we remember Him.  

 



31 

 

KOS G’ULAH  hlwag swk  CUP OF REDEMPTION 

Leader:  

This cup is the third cup of wine symbolising the blood of the 

Passover Lamb. Just as the blood of the lamb brought salvation in 

Egypt, so Messiah’s atoning death can bring salvation to all who 

believe. It was the cup after supper with which the Messiah 

identified Himself. 

All: 

 “And I shall redeem you with and outstretched arm.” (Exodus 6:6)  

Leader: 

The prophet Isaiah reminds us, “Behold, the Lord’s hand is not 

shortened, that it cannot save…” (Isaiah 59:1) It is our own 

righteousness that falls short. Though the L-rd searched, He could 

find no one to intercede. “…Therefore His own arm brought 

salvation for Him; And His own righteousness, it sustained Him.” 

(Isaiah 59:16).  

Some scholars even suggest that this was a cup of Betrothal, which 

the bride and the groom would drink at the wedding. When we drink 

the third cup of the Passover, we are drinking from the second half of 

the cup of betrothal. We are the Bride of Messiah. He will not drink 

the cup with another, only we who have accepted Him and have 

entered into his marriage covenant. Yeshua said, “This cup is the 

new covenant in My blood, which is shed for you.” (Luke 22:20). 

This is the cup of Redemption! This is an expensive bridal price!  

`!p,G'h; yriP. areAB ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu me-lekh ha’o-lam  

borey pri ha-ga-fen. 
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All Pray:  

Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the Universe, who creates the 

fruit of the vine. 

 

All drink the Third cup at this time. 
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ELIYAHU HANAVI  aybnh whyla  THE PROPHET ELIJAH   

Leader:  

This cup is for Elijah the Prophet. At this time let one of the children 

open the door to welcome Elijah to our Seder.  

All:  

“Behold, I will send you Elijah the prophet before the coming of the 

great and dreadful day of the L-rd.” (Malachi 4:5).  

Leader:  

Elijah did not see death, but was swept up to heaven by a great 

whirlwind, in a chariot of fire. It has been our hope that Elijah would 

come at Passover, to announce the Messiah, Son of David.  

Before the birth of John the Baptiser, an angel of the L-rd said to his 

father Zechariah, “And he will go on before [the L-rd], in the spirit 

and power of Elijah…to make ready a people prepared for the L-rd.” 

(Luke 1:17)  

Later Yeshua spoke of John, “Indeed, if you are willing to accept it, 

he is Eliyahu, whose coming was predicted.” (Matthew 11:14, CJB). 

It was this same John who saw Yeshua and declared, “Behold, the 

Lamb of G-d, who takes away the sin of the world!” (John 1:29).  

“Eliyahu HaNavi” 

 

E-li -ya-hu ha-na-vi, E-li -ya-hu ha-tish-bi, 
E-li -ya-hu, E-li -ya-hu, E-li -ya-hu ha-gi-la-di. 

 
Bim'-hey-ra v'ya-mey-nu, Ya-vo-e-ley-nu, 

Im Ma-shi-ach-ben Da-vid, 
Im Ma-shi-ach ben Da-vid. 
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Come, Thou long expected Yeshua, born to set Thy people free, from 
our sins and fears release us, let us find our rest in Thee. 

 
Israel’s strength and consolation, hope of all the earth Thou art, 

Dear desire of every nation, joy of every longing heart. 
 

Bim'-hey-ra v'ya-mey-nu, Ya-vo-e-ley-nu, 
Im Ma-shi-ach-ben Da-vid, 
Im Ma-shi-ach ben Da-vid. 

 
E-li -ya-hu ha-na-vi, E-li -ya-hu ha-tish-bi, 

E-li -ya-hu, E-li -ya-hu, E-li -ya-hu ha-gi-la-di. 
 

Translation: Elijah the prophet, Elijah the Tishbite, Elijah the 

Giladite. May he come soon in our lifetime and bring Messiah, son 

of David. 

 

HALLEL  llh  CUP OF PRAISE 

Leader:  

This cup represents the last and final phase of our redemption, “and I 

shall take you as My people and I will be your G-d.” Let us fill our 

cups for the fourth and last time and give thanks to G-d, our great 

redeemer. Let us lift our cups and bless the Name of the L-rd! 

`!p,G'h; yriP. areAB ~l'A[h' %l,m, WnyheOla/ y'y. hT'a; %WrB' 
Ba-rukh a-tah a-do-nai e-lo-hey-nu me-lekh ha’o-lam  

borey pri ha-ga-fen. 
  



35 

 

All Pray:  

Blessed are You, O L-rd our G-d, King of the Universe, who creates the 

fruit of the vine. 

 

All drink the Fourth cup. 

 

Leader:  

After dinner, Yeshua and his disciples sung the Hallel, Psalms 113-

118, as recorded in Matthew 26:30. As we close, let us recite Psalm 

118 together.  

Psalm 118: 21-29 

I will praise You, 

For You have answered me, 

And have become my salvation. (Yeshua) 

The stone which the builders rejected 

Has become the chief cornerstone. 

This was the L-rd’s doing; 

It is marvelous in our eyes. 

This is the day the L-rd has made; 

We will rejoice and be glad in it. 

Save now, I pray, O L-rd; 

O L-rd, I pray, send now prosperity. 

Blessed is he who comes in the name of the L-rd! 

We have blessed you from the house of the L-rd. 

G-d is the L-rd, 

And He has given us light; 

Bind the sacrifice with cords to the horns of the altar. 

You are my G-d, and I will praise You; 

You are my G-d, I will exalt You. 

Oh, give thanks to the L-rd, for He is good! 

For His mercy endures forever. 
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NITZAH  hcrn  CONCLUSION OF THE SEDER 

Leader:  

Our Passover Seder is now complete, just as our redemption is 

forever complete. Let us conclude with the traditional wish that we 

may celebrate Passover next year in Jerusalem. Better yet, that 

maybe next year we will celebrate Passover, or the marriage supper 

of the Lamb, in the New Jerusalem!  

All shout:  

`~yil;v'WryBi ha'B'h; hn'V'l; 
La-sha-nah  ha-ba’ah  bi  Ye-ru-sha-la-yim! 

 

Next Year in Jerusalem! 
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“Pray for the peace of Jerusalem: 

May they prosper who love you.” (Psalm 122:6) 

 

 
 

We are a Messianic Community of Jews and Gentiles who want all 

people to “Behold Yeshua” as the promised Messiah, for the Jew 

first, but also for the world. Join us for one of our services. Everyone 

is welcome! For more info call (02) 6292-8060 or visit our website 

at: www.hinehyeshua.com.au. 

Scripture references are taken from the NKJV or Complete Jewish 

Bible (CJB). 

http://www.hinehyeshua.com.au/
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